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a Előfizetési dij:
Etféaz évre 5 frt., félévre 2 írt. 50 kr., 

negyedévre 1 fit. 50 kr.

Az előfizetés sz év folytán minden hónapban 
megkezdhető.

Megjeleli hetenként egyszer, 
V A S Á R N A P ,

Az előfizetési pénzek,

Szerkesztő- és kiadó-hivatal: 
B Ü Ü A I-N A G Y -Ó T C Z A  184. SZÁ M .

E lap úgy szellemi, mint anyagi részét illető
úgy a hirdetések is László kiinyvnyom- minden küldemény a szerkesztő- és k«adó-

ddjdnak"  ezimzendők. hivatalhoz intézendő.

Hirdetési dij:
3 haxábon petit »or egyszeri hirdetésnél 5 kr., 
többszöri vagy terjedelmes hirdetéseknél ár- 

leengedés adatik.

Hélyeydij minden beiktatásért 30 kr.

3

népzeneka-
képviselik.

Néhány sző népzenekarainkról.
A társas életnek egyik legkellemesebb 

tényezőjét, a zenét, müveit népeknél ma­
gas képzettségű zenekarok , és szenvedélyes 
műkedvelők: nálunk a magyar tájnál cse­
kély kivétellel még mindig a
rok , vagyis a ezigánybandák 
Ha már e kiválóan magyar faji jelleget 
nem is leltet egyhamar előnyösen átváltoz 
tatni, annyiban mégis gondoskodnunk kell. 
bogy a zenészek képviselete a lehetőség 
szerint a kor színvonalán álljon , s a mel­
lett a helyi követelményeknek is megfelel­
jen. Atalános jelenség, hogy a népzene­
karok, alig néhány, Budapesten működő­
nek kivételével, hanyatlásnak indultak, és 
nemcsak hogy a magyar zenét a maga 
eredetiségében előadni és nevelni , — p. 
Bihari — nem képesek , de még a táncz- 
vigalmak követelményeinek is alig felelnek 
meg. Hanyatlásnak indultak, mert hanyat­
lik fentartójok, a magyar társas élet is , 
úgy kedélyességben, mint anyagi segéd­
eszközökben. Minthogy pedig fájdalom ! 
nem valószínű, hogy a mai társas élet egy­
hamar fellendüljön aléltságáhól , és ez által 
a magán adakozásból élödő népzenekarok 
ismét felvirágozzanak: kétségtelen, hogy e 
társadalmi bajon magának a társadalomnak , 
és annak képviseletében a hatóságoknak 
kell segíteniük.

Városunknak néhány évtized előtt Vö­
rös Miska, és utóbb Csikla Károly veze­
tése alatt elég jó zenekara volt, melynek 
a forradalom utáni évek sirvavigadó nap­
jaiban bő keresete volt; de akkor is több­
ször volt észlelhető a felügyelet hiánya, és 
az úgynevezett czigány természet sajátsága, 
mely a bőség napjaiban pazarlás, elbizott- 
ság és hanyagságban szokott nyilvánulni. 
Mostani zenekarunk, bár kis részben a ré­
ginek maradványa, sé néhány tehetséges 
és jó igyekezető taggal rendelkezik: álta­
lában gyengének mondható, és ennek fő­
oka a tagokat folytonos változtatásra és 
költözködésre kényszerítő keresethiányban, 
a helybeli ezigánybandák túlságos elszapo­
rodásában , és a szigorú felügyelet teljes 
hiányában keresendő.

E bajoknak orvoslását a következőkben 
vélem feltalálhatni :

1) A népzenekarok helyeztessenek a rend­
őri kapitányság felügyelete és kezelése alá, 
mely a szükséglethez képest megállapítaná 
azok számát, engedélyezné s ellenőrizné 
az alakulást, kilépést vagy feloszlást, bí­
ráskodnék a felmerülendő viszályokban, és 
a zsarolások elkerülése végett szabályozná 
a nyilvános működések dijait. Nézetem sze­
rint czélszerűbb kevés, de nagyobb számú 
tagokból álló karokat alakítani, mert ez 
által kevesebb lesz a kezelési költség , na­
gyobb az egyöntetűség, könnyebb az el­
lenőrzés, és biztosabb a kereset , a meny­
nyiben kisebb mulatságoknál a karok meg­
osztva is működhetnek. A helyi szükséglet 
5 zenekarral eléggé volna fedezve, ha az

első 14, a második 10, s a többi 6 tag­
ból állana.

2 A városi közönség némi segélyben 
részesítené az első és második bandát, mely 
a karmesterek részére készpénzben , a tagok 
részére pedig természetben p. ruhaneműek- 
ben volna kiszolgáltatandó.

3) Zenekedvelőkből pártoló-egylet ala- 
kittassék, mely saját költségén gondoskod­
nék zenemüvek, esetleg hangszerek beszer­
zéséről, és a kapitányi hivatal eljárásának 
segédkezet nyújtana. Talán fölösleges meg-o  J .» O C7
jegyezni, hogy miután csak az első ban­
dától lehet és kell igényelni, hogy a zenei 
és társadalmi követeimén veknek megfeleljen : 
a nyújtandó segély legnagyobb része is neki 
volna kiszolgáltatandó.

Ajánlom indítványomat az érdek lettek 
figyelmébe ! Egy zenekedvelő.

A bosnyák ekéről.
(A „Gazdasági lapokM-ból.)

A hülye halevok s a rabló vadásznépek igen 
valószínűen a legtöbb esetben csak közvetve vál­
tak földmivelőkké.

Mig e kulturállapotot elérték, mig bosszú 
századokon át pásztorokul barangoltak be széles 
e világot, hol barátságosan kikerülve egymást, 
mint Ábrahám és Lót, hol véresen összetűzve a 
jobb minőségű legelő miatt.

De a nomád pásztor elvégre belátni kezdte, 
j bogy a bizonytalan után való ide-oda kóborlásnál 

előnyösebb leend legelőben gazdag, vízben bővel­
kedő térségeken megtelepedni. Eleintén talán meg­
elégedett ekkor is, csak a természet önkénytes 
adományait foglalni, de a szükség, az emberiség 
e soha nem vénülő tanítója annak fölismerésére 
juttatta, hogy az eddigieknél nagyobb számú gyü­
mölcsöket csak akkor biztosíthat magának, ha
fegyverét a földnek fordítva, azt megmiveli.

A hitrege többször utal e fejlődési mozzanatra. 
A parz hitrege szerint, pl. Orrauzd (a világosság 
és közvetve minden jónak legmagasabb princípiuma) 
maga tanitotta volt az ázsiai ösnépet a földmive- 
lésre; oly formán, hogy Dsemsid nyugatárja ki­
rálynak egy arany tört ajándékozott, azon meg­
hagyással , hogy azzal a termő talajt fölhasogassa.

Nem költői képzelgés, hanem egy történeti 
valóságnak kifejezése volt, ha Schiller Ceresröl 
énekelte :

Und «ie niinint die Wucht des Speeres 
Aus des Jiigers roher H and,
Mit dem Schaft des Mordgewehre*
Furchet sie den leichten Sand.

Csak a czölöpépitmények némely balta , ásó le­
leteit kell megtekintenünk, hogy azon véleményre 
jussunk, miszerint békés műre, harezi cselekvésre 
egyaránt kedvezők lehettek.

Goguet említi , bogy a Senegalmeuti négertör­
zsök törforma eszközzel inivelik a tilajt; de nem 
kell Afrikába mennünk , ott a skót „cashrom4*, 
mely földmi velöeszköz esbetöleg igen félelmes 
fegyver is.

Hasonló eszköz lehetett az is, mely okot szol­
gáltatott a történeti jegyzetre, hogy Pausanias az 
egyesült görög hadak fővezére a dicső marathoni 
csatában (490 évvel Kr. u. sz. e.) ekével harczolt 
a perzsák ellen.

Bármi sajnosnak tessék is a „férfiölöu háború, 
sok esetben előlépés az a civilisatió ösvényén, 
melyet folytatni az ekének jutott hivatásul.

Tudva azt, hogy oly népek melyek az ekét 
használni nem tanulták, szegénységben, barbaris- 
musban pusztulnak el; hajlandók leendünk az eké­
ben a civilisatió palládiumát fölismerni, minden 
általa húzott barázdában a civilisatió történetének 
egy-egy sorát üdvözölni.

A közmondás azt tartja: „A milyen az ekéje, 
olyan a gazdája!“ Hajlandók vagyunk a cultur- 
állapotokat az ekéhez vonatkoztatni, mint a hogy 
a szappan vagy papír fogyasztásról következtetnek 
némelyek a culturállapotra. Valóban egy gőzeke 
szemléletére, mely a talajt oly hatalmasan fordítja 
és porhanyitja, méltó büszkeséget érezhetünk ne­
münk haladása fölött; szinte kétkedés foghatna el 
bennünket, ha váljon (csakugyan ama hülye és 
szegény faj számlázottjai vagyunk-e, melynek egy 
köbalta minden földmivelö eszköze volt.

De elbizakodottságunkat csakhamar lehütendi, 
ha tapasztaljuk , hogy a földmivelés hajnalhasadá­
sának kezdetleges állapota sokhelyütt fönnmaradt 
a mai napig.

Ha a eulturállapotot az eke egyes jelenségé­
ből itélnök meg, akkor vajmi alacsony fokra kel 
lene helyezni a karavankok szláv népét, mely egy 
nehéz rúd végébe erősített késsel (az u. n. Kiss) 
hasitgatja a földet, mely eszközzel szemben egy ó 
gallus taligás eke valóságos csodamiínek teiszbei 
nék ’. De magasb álláspontra kellene helyeznünk 
az egyptomi fellaht is , bár ekéje szakasztott mása 
annak, melyet a bulaij-i basreliefekről ismerünk; 
vagy a keletindiai hindut , kinek bangkoki ekéje 
a benihassani sírfeliratok után készültnek tetszik , 
szóval a földmivelés conservativ jellege különösen 
az eke formákban találja egyik illustratióját s ha 
egy rossz ekét soha sem tekinthetünk is virágzó 
mezőgazdaság ismertető jelének és jelvényének , 
ép oly hibás volna erre magát a földmiveló esz­
közt összebasonlitó mértékül fölállítani.

A Hesiod leírta ,,Antogyon“, melynél geren- 
dely, ekeíö és talp egy darab meggörbült fából 
á llt, hozzá illesztetvén csupán az ekeszarv s később 
az ekevas is, a régi görög és etruszk formából 
sok alakváltozáson ment át már a hajdani görö­
göknél és rómaiaknál is. Görögország későbbi ko­
rában a tézsla és gerendely néha már elkülönített 
két részt képezett, rendszerint azonban az iga 
(zygon) faszög (endryon) segélyével a gerendely 
(histoboeus) egyik végén foglalt helyet, mig a má­
sikon az ekeszarv (eebetle) erösittetett meg.

A gerendelyböl kiágazott a horgas eketö 
(gyes , melybe a gerendelylyel majdnem párhuza 
mosan az eketalp (elyma) ékeltetett, elöl reá erö- 
sittetvén a domború ekevas. E forma lényegében 
föntartotta magát a római Campagna, a Capo di 
Jassari, az Arraire du midi s néhány spanyol 
ekében.

A római ,,aratrum“ a hasonló ekerészeken kí­
vül még az ekevas mögött két szárnyat (auras) 
b irt, a barázda kiszélesítésére, mely szárnyak kü­
lönben régi görög ekék ábrázolásain is fellelhetők.

E szárnyak tökéletes eke kormányának első 
kezdeményei, a szántóvas mögött közelebb-tá- 
volabb alkalmazott farmiak vagy rövidebb hosz- 
szabb deszkácskák alakjában fönmaradtak sok 
helyütt mind e mai napig, pl. a nápolyi, siciliai, 
normán eke, a tiroli rádió, a cseh plucsice és 
nakolesnik nevű eszközökben.

Figyelmünk egy idő óta fokozott mérvben 
Bosznia felé irányulván, nem tartom érdektelen­
nek a bosnyák ralót egy Boszniában természet 
után készült, tulajdonomban levő minta után 
kissé leírni.

Ezen eszköz, mely a római ekének szintén 
egyik származékja, basontársaitól némi részben 
előnyösen különbözik ; s bármi primitívnek tessék 
is oly valaki szemében, ki az ekéket a Howard* 
félékhcz hasonlítva birálgatja, a fejlődés lépcsö- 
zetén már előkelőbb helyet foglal el.

Az iga (jugum) itt is faszög és ügyesen fű­
zött kötél segélyével a gerendely (a római térne 
bosnyákul gredely) egyik végére erösittetik; mig 
a másik végén az egyszerű ekeszarv (stiva cum- 
manicula) foglal helyet, lenyúlván egészen az 
eketalpig, melynek egyik végébe illesztett.

Az cketalpba van illesztve egy keskeny fa­
oszlop is, mely előre irányulván, az átlyukgatott 
gereudelybe illik. Ez oszlop az eke állítására



szolgál, a gerondely mélyebb szántás czélj-'ból 
följebb emeltetvén rajta; mire egyszerű faékkel 
tartatik a kívánt állásban.

A keskeny eketalp annviban tér el a római 
dentaletól, bogy a szántóvas nem reá, hanem az 
eketalp mellső végétöl az ekeszarvig vonuló eke- 
főre a római buns) van illesztve. Az illető darab 
fa azéles és domború, megfelelve a chinai „tsangli44 
és a német Krumtner Hűeken44 pánezéljának, de 
szolgálhatva kortnánydeszka minőségben is, — a 
föld bár tökéletlen fektetésére.

Sajátságos a bosnyák ralo ekevasának elhe­
lyezése és alakja. Hegye u. i. az ekelapnál sok­
kal alantabb á ll, miért is függélyes állású veze­
tésnél a ralo határozottan ,,orrán jár**, minek mér­
séklésére kell, hogy a szántó jól megnyomja az 
ekeszarvat; az eke súlya különben is az eketalp 
megvasalt hátsó végére esvén.

A széles, majdnem egyenközii háromszög, 
nem domború, mint a hason ekéké kivétel nélkül, 
hanem lapátformára homorú. telsó szélei fölfelé 
forditvák. A szántóvas ezen alakja lehetővé teszi 
a ralóval a hegyi vagy váltó eke módjára osztó 
barázda nélkül simán szántani, ha az eke baráz­
dát barázda mellett szántva egyszer jobbra , más­
szor balra döntetik. midőn a szántóvasnak csak 
félékje basitja a földet s azt kissé emeli átszol­
gáltatja az ekefónek, mely kormánydeszka mód­
jára , bár tökéletlenül fordítja a talajt.

Egyenesen tartva az ekét a szántóvas erélye­
sen túrja, a domború ekefo pedig aprózza a talajt.

A bosnyák eke e szerint nem épen egészen 
tökéletlen eszköz: ügyes szántó kezében meglehe­
tősen jól munkálhat, mire persze első sorban szük­
séges volna, hogy a jó bosnyák atyafiak vissza­
térjenek az elhagyott ekéhez, vagy Old Sciöld 
módjára handzsárukból ekevasat kovácsoltassanak.

Idővel aztán egy modern Triptolemos meg- 
ajándékozandja a „vas Vidacs4 csal is, mely ed- 
digelé a Dunafejedelemségek talán egyetlen méltá­
nyolt magyarja.

Mi pedig szittyamódon várhatjuk a Herodot 
mesélte eset ismétlését. A görög történetiró sze­
rint u. i. puszta szittyaföldön megtelepedett Tar- 
gantus nevű első ember idejében, számára egy 
aranyeke hullott alá az égből.

Mi azonban elfogadhatnék, ba vaseke volna 
is csak; mert hát az ekét kovácsoló Erichteus 
úgy látszik nekünk sem atyánkfia! A Szepesség- 
ben és Krassómegyében p. az ekék 80o'0-a faeke 
lévén még; Árvában meg épen 99 százaléka.

Z)r. Hodiczky Jenő.

Mi történt a színházban?
Henncquin és Milhaud genialis szerkezetű sok 

port felvert h írom felvonásos bohózata „Niniche44 
színpadunkon szombaton adatott elő először. A 
darabnak hire rosszabb, mint megérdemli; confir- 
tnandus gyermekeknek semmi esetre sem való, s 
a szenteskedésnek nem egy oka van rajta incg- 
botránkoznia, de mi régen túl vagyunk azon, s 
ezzel mindig hadilábon álltunk. A látványos rész, 
mint azt előre tudhattuk, kis színpadunkon sem 
elég térrel, sem elegendő erővel nem rendelkez­
vén, csak csekély mérvben hathatott A darab me­
séjét előadni felesleges volna, az ósszekúszált ke­
resztül kasul járó szálakat csak az tarthatná biz­
tosan kezében, a ki az előadást látta. Az erede­
tiben hatásos, s a franczia gondolkozásnak meg­
felelő calembourg ok a fordításban sokat veszíte­
nek élükből, de a darab oly élénk és vig menetű, 
hogy a hiányt a francziánál nehézkesebb magyar 
színészeknél sem igen érezzük meg. A pointiro- 
zásra azonban kelleténél kevesebb gond volt for 
ditva, a mit megbocsájtunk, ha erősebb kieme 
lésnél talán scurillussá válnék a szóváltás. Le az 
aljassal’, de van bizonyos mérv, a melyig elme­
hetünk, a nélkül, hogy a jó Ízlést megsértenek, 
csak önkénytelenül jőttnek lássék, s ne akarja a 
karzatot megnevettetni azzal, hogy durván előtérbe 
nyomul, s feltűnővé lesz. A darab előadásának 
még egyszer oly élénknek kell lenuie, mint volt, 
a beszédnek gyorsabbnak, s akkor nem lesz szük­
séges oly sok helyet törölni, s attól félni, hogy 
kényesebb érzésüek szemeiket lesütik . s füleiket 
befogdossák, mert a csínt Hanságok záporában az 
egyes cseppeket nem vesszük ugyan észre, de ma­
gát az esőt érezzük. E végből a szerepeket job 
ban be kellene tanulni, s a súgót lehetőleg feles 
legessé tenni. z\z előadással különben meg lehet­
tünk elégedve. Abonyiné, mint a grófné, előbb 
Niniche, legtöbb elevenséggel játszott, s a diadal 
oroszlán része ennélfogva öt illeti. Meglehetősen 
inegközelité Kövesv, mint Anatol, de csak élénk 
ségben, mert mint I fon Juan sem elegendő ele 
ganciát, sem eléggé veszélyes udvarlót nem tün­
tetett fel A gróf sportja a szerelem, megbízható, 
nagylelkű, elszánt és bátor ember, s nem azért 
rejtőzik el Dupiton elöl, mert fé l, hanem azért, 
mert a mit tett, is mit tett, azt « tudja), oly 
csekélységnek tartja, a melyért lármát ütni, vagy

üttetni könnyelműség volna. Harav , mint Gregoire 
nem volt eléggé a nagy világ tia. Némethy a 
kanadai Dupitont és Tóth Soma Korniszky grófot 
jól egyénitette. Dicséretet érdemel Szemes is, 
mint Desablette. Cséki Lina Sillery né szerepé­
ben jól játszott. A többi majd inkább, majd ke­
vésbé elégített ki. Közönség ezen előadáson a gróf 
Zichy tiszteletére a Cusinóhan rendezett vacsora 
miatt csak gyéren volt.

Vasárnapon Abonyi Lajosnak négy felvonásos 
népszínműve „A betyár kendője* adatott elő. Az 
előadás jól folvt le, s annak drámai részében 
Abonyi, mint Bandi, Serédi P. Lina, mint Orzsi 
vált ki; Cséki Lina az özvegyet, Haray ennek 
fiát jól személyesítette. Abonyiné, mint Zsófi, 
dalaival, s különösen a bérkifizetésnél vök játé­
kával tűnt ki. llarayné Boris asszony szerepében 
bizonytalan volt. A többi eléggé helyt állt.

Klenze Farkasnak „Kossúth és Batthyány4 
czimü Öt felvonásos színmüve, melyet a keddi 
este betöltésére < )roszi Völgyi József jutalomjáté- 
kául választott, oly csekély számú közönség előtt 
adatott elő, hogy félő , hogy közönségünk ez úton 
haladva, jövő évre sem igazgatót, sem társulatot, 
sem színészt nem kap.

Csütörtökön színpadunkon „A eornevillei ha­
rangok4 negyedszer adatott elő. Habár a föld­
szinten csak gyér közönség mutatta be magát, 
megelégedésünkre szolgáit legalább a páholyokat 
telve látnunk. Plamjuette Róbert ezen operette je 
méltán részesül elismerésben, mert ritka szépségű 
dallamokban más hasonló müvek mellett igazán 
gazdagnak mondható; melódiái egytől egyig kelle­
mesek, szellemmel és érzelemmel telvék, s minél 
többször halljuk , annál inkább vagyunk képesek 
a benne rejlő szépen gyönyörködni. A szereplők 
közül különösen Abonyinét illeti a dicséret, ki 
mint Szerpolette dallamaival érdemlett tapsokban 
részesült. Várady, mint Henri, előremenetelt nem 
tanúsított. Úgy látszik keveset ügyel hangjára, s 
annak kimivelését teljesen elhanyagolja. Pedig 
őszintén mondjuk! kár érte. A többi szereplő is­
mert buzgalmával játszott, s már teljesen beleélte 
magát szerepébe.

ÚJÜONSAGO K.
— A városi közgyűlésen tárgyalás alá véte­

tett az igazoló választmánynak a legtöbb adót fize­
tők névsorának megállapítása tárgyában beadott 
jelentése. A közgyűlés a választmány jelentését 
elfogadta. Szokolay Mihály ügyvéd úr elvtársai a 
jelentés ellenében iparkodtak részére a virilisek kö­
zött helyet kiküzdeni, de eredménytelenül, s né­
zetünk szerint ez helyesen történt, mert a neje 
született Fórián Ilka úrnő nevében fizetett adója, 
csak azon időtől fogva jöhet számításba, a mely 
időtől fogva házastársa, ez pedig október előtt nem 
volt, az októbertől fizetett együttes adójuk pedig, 
hozzászámítva Szokolay úr egész évi előbbi 
adóját, nem volt elégséges ahhoz, hogy a legtöbb 
adót fizető törvényhatósági bizottsági tagok közé 
felvétethessék. A befolyt úttöltési dijjakból az útak- 
nak javítása elrendeltetett, jövőre nézve pedig 
megengedtetett, hogy a kézi napszám egészben, 
az igás napszám pedig felében természetben szolgál- 
tathassék le , fenhagyatván mindenkinek a jog ezen­
túl is, magát megváltania. A visszatérés a régi 
gyakorlathoz igazolását abban leli, hogy a csekély 
összegű kézi napszámok behajtása ép oly sok kel­
lemetlenséggel , mint nehézséggel jár , s korántsem 
biztosit kielégítő sikert, holott a régi gyakorlat vi­
szonyaink között könnyebben foganatosítható. 
Megválasztatott Jóny Gusztáv erdömérnökké, mint 
elméletileg és gyakorlatilag tizenöt pályázó közül 
legminösitettebb szakember. Érdekes volt Farkas 
József volt bugaczi pusztabiró esetének tárgyalása. 
Farkas a tanács felszólítása daczára megtagadta a 
kiköltözést p. bír- i lakából, s t. é. Szt.-Mihályig a 
javadalom élvezésében meghagyatni kívánta magát, 
jóllehet ideje már a múlt évi Szt.-Mihálykor letelt. 
Utódjával Lipóczyval sajátságos egyezményre lé­
pett, mely a lakás kivételével csaknem minden le­
hető előnyt biztosított részére. De végre is az új 
p.-biró lakás nélkül nem maradhatván , az ügyet a 
tanács volt kénytelen kezébe venni , s a közgyűlés 
elé terjeszteni. Ennek folytán elfogadtatott azon 
inditvánv: Itogv a tanács utasittnssék, hogy a volt 
puszt .hirót szükség esetén karhatalommal lakoltassa 
ki (déloger), s az új puszt.ibirót haladéktalanul a 
javad dómba helyezze. A volt pusztahirót idősb 
Bagi László volt polgármester úr vette védelme

alá. Általános derültséget ennélfogva, midőn
Muraközy úr, engedve a faggatásnak, hogy a volt 
pusztabiró fenyegetőzéseit adja elő, jelenté , hogy 
Farkas neje többek közt azt mondd: „majd meg­
mutatja a Laezi bácsi, hogy még a tavaszszal is 
itt maradunk!4 Végül a székesfehérvári kiállítók 
segélyezését határozta el a közgyűlés.

— A székesfehérvári országos kiállítás érde­
kében gróf Zichy Jenő, mint a kiállítási bizottság 
elnöke az alföldi városokban is körútat tévén , 
közelebb városunkat is szerencsélteté látogatásával. 
Őszintén elmondhatjuk, hogy igen kedvesen látott 
vendégünk volt, mert volt alkalmunk meggyőző­
déit szerezni arról, hogy. főuraink azon egyikét 
tisztelhetjük a nemes gróf személyében, kik a köz- 
érdekbeni fáradozást s üdvös munkálkodást nem 
tartják a magas aristokratia állásával összeegyez- 
tethetlennek ; de sőt felfogva a kor intő szózatát , 
egész odaadással működnek azon a téren , melyen 
magasabb állásuk s befolyásuknál fogva nagyobb 
sikert és eredményt biztosíthatnak. Ez iránti nagy­
rabecsülésének s elismerésének kívánt kifejezést 
adni városunk közönsége is, midőn az iparos és 
gazdászati osztály, karöltve az intelligcntiával kész­
ségesen felajánlá támogatását és közreműködését 
ez üdvös ezél előmozdítására. A kivitel tekinteté­
ből a gróf jelenlétében közgyűlés tartatott, melven 
az érdeklődök szép számmal jelentek meg. Estve 
a kaszinóban a gróf tiszteletére bankettet rendez­
tek, melyen az ipar-, gazdász i t - és intelligentia kö­
réből mintegy százötvenen vettek részt. Volt sok 
szellemes toaszt is. Hornyik János, Csilléry Benő, 
Lestár Péter, Katona Zsigmond, Mádi János és 
Laukó Károly buzdító szavakat emeltek az ipar 
érdekében, s melegen üdvözölték a grófot, mint 
az érdekek egyik elöharczosát. Szeged városa kiik 
döttségileg üdvözölte városunkban a grófot, kik-zz
nek kíséretében másnap Szegedre útazott. O Méltó­
sága gróf Zichy Jenő úr felköszöntésében kiindu- 
tási pontul Guizot mondatát „Le bien étre des 
families est la force de 1’état“ vette, s ennek alap­
ján arra hívta fel különösen a figyelmet, hogy vi­
rágzó állammá, vagyonos és hatalmas néppé csak 
akkor fejlődhetünk , ha különös gonddal iparko­
dunk az egyesek jólétét előmozdítani, mint azt már 
IV. Henrik franczia király is felismerte, ki minden 
paraszt alattvalójának fazekába tyúkot kívánt.

— Kedden, január hó 28-án Cséki Lina kis­
asszony jutalomjátékául Virányi Ignáez úr ,,Ár­
mány és Becsület44 czimü müve kerül színre. Remél­
jük , hogy a közönség úgy a fiatal és törekvő szí­
nésznő, mint a tehetséges szerző érdekében az elő­
adást tömegesen fogja meglátogatni.

— A székesfehérvári országos kiállítás vég­
rehajtó bizottságának megkeresése folytán figyel­
meztetjük a kiállítani szándékozókat, hogy a he­
lyek beosztásával foglalkozó bizottság működésé­
nek megkönnyítése czéljából , bejelentéseiket feb­
ruár hó 15-éig eszközölni szíveskedjenek. A beje­
lentések megtételének határideje márczius hó else­
jéig terjed ; az ezen határidőn túl bejelentett tár­
gyak elfogadása iránt — a mennyiben a tér en­
gedi — a végrehajtó bizottság esetröl-esetre hatá­
roz. Egyúttal jelenthetjük, hogy újabb megálla­
podások szerint az állatkiállitás nem a tárlat be­
rekesztéséig, hanem június 2-ától ugyanezen hó 
7-éig fog tartani.

— A „Társas-kÖr“ f. hó 27-én este 8 órakor 
az Iparegylet helyiségében rendes gyűlést tart. Fel­
olvasó Schindler József, tárgya „a polgári házasság.44

— A helybeli „Szinpártolókör4* idei bálját 
február 22-én fogja az „Olvasókör44 helyiségében 
megtartani. Az előkészületekből ítélve ezen bál is, 
mint az előző éviek . díszesnek Ígérkezik s hisszük, 
hogy szépeink emlékezve az előző években eltöltött 
kellemes órákra, nagy számú megjelenésükkel 
emelni fogják a bál fényét.

— Lehóczky Gyula a helyben több év óta lé­
tezői fűszer és gyarmatárú üzletét Feuer és Witz 
uraknak adta át. A szétküldött körözvényekben 
Lehóczky úr a közönség eddigi támogatásáért kö­
szönetét mond, s egyszersmind pártfogásba ajánlja 
utódait.

— Némethyné Eötvös Borosa színtársulatunk 
igazgatónéjának jutalomjátéka csütörtökön e hó 
Boán fog megtartatni. Előadatik a „llerezegasz- 
szony“ (Madame l’arehiduc, nem tudjuk nem-e 
duchesse*?) vagy a montetiasconei összeesküvés 
ezimii három felvonáson vagy operette Milhaudtól. 
Zenéjét szerzé < Ml’enbach , magvarra Vezéri < fdön 
fordította. Ezen a népszínházban nagy tetszést 
aratott darabot feleslegesnek tartjuk sokat aján­
lani s hiszsziik , hogy színházlátogató közönségünk
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nyára élvezetes estén kis színházunkat zsúfoltig 
megtölti.

— ügyforgalmi kimutatás. A helybeli ügyvédi
kamara iktatókónvvébe a lefdvt 1*78. év folyamán * •/ »
bevezetve lett 970 db., melyből választmányi ülé­
sen elintéztetett 715 db., fegyelmi ülésen 189 db. 
s ülésen kívül 66 db. , s így hátralékban nem ma 
radt egv sem. — A kamara tagjainak száma 1877. 
év végén volt 105, ehez folyó évben bejegyeztetett 
10 új tag, kitöröltetett — és pedig a harcztéren el 
esés miatt V. Faragó Balázs ügyvéd , kinek szülői­
hez a kain. közgyűlése egyhangúlag részvétnvilat- 
kozatot küldött — összesen 9, s igv az év végén 
bejegyezve maradt 106 kamarai tag. — ü gyvédje­
lölt bejegyezve volt 45, újra bejegyeztetett 10, 
kitöröltetett 16, maradt bejegyezve 39. — Fegyelmi 
panasz 1877-röl elintézetlen maradt 12, ehez érke­
zett összesen 37; ezek közül illetőség hiányából 
megsziintettetett 3, tényálladék hiánya miatt 14, 
a panasz visszavonása miatt 1 , törvszékhez átté­
tetett 3 , fegyelmi eljárás rendeltetett 11 ügyben, 
egyéb módon elintéztetett 2 panasz, s igy hátra­
lékban maradt 11. — Fegyelmi vizsgálat hátralék­
ban maradt 1877-ről 18 db., ez évben vizsgálat 
rendeltetett 11 ügyben: befejeztetett 16, folyamat­
ban maradt 8 ügy. — Végtárgyalás tartatott a le­
folyt évben 10, s vétkesnek találtatott 8 ügyvéd, 
nem vétkesnek 1, s büntető törvényszékhez átté­
tetett 1 ügydarab. Az elitéit ügyvédek közül Írás­
beli feddésre Ítéltetett 2, pénzbírságra 3 , ideiglenes 
felfüggesztésre szintén 3. — Ügyvédjelölt ellen a 
múlt egész évben csak egy panasz adatott be, s 
ez év elején az is visszavonatott.

— A ,,Szinpártolókör“ évi tisztújító közgyű­
lését folyó hó 19-én tartotta meg. Megválasztattak: 
Elnök: Szegedi György. Alelnök: Hoskó József. 
Titkár: Dr. Bagi Béla. Jegyző: Ifj. Bagi László. 
Pénztárnok: Gyenes István. Ellenőr: Bánó János. 
Gondnok: Zsifkovics Lajos. Választmányi tagok: 
Beretzkv Jenőné, Szokolai Mihályné, Tóth Paulin, 
Horváth Lina, Németh Dániel, Szeless József, 
Hacker Lajos, Butin Gyula, Klein Gyula, Domo­
kos Bódi. Óhajtandó, hogy a kör a múlt évinél 
nagyobb tevékenységet fejtsen s létjogát tettekkel 
iparkodjék bebizonyítani.

— A székesfehérvári kiállítás ügyében, mint 
a „Gazdasági Lapok41 Írja, az országos gazdasági 
egyesület által kiküldött bizottság jan. 7-én a 
Közteleken Korizmics László elnöklete alatt ülést 
tartott, mely alkalommal azon kérdéseket állapí­
tották meg, melyek a kiállítás alatt tartandó gazda 
értekezleten megvitattassanak. A kérdések a kö­
vetkezők: Az amerikai és orosz konkurrenczia 
sujtja-e a magyar termelőket, ennek ellensúlyozá­
sára mi teendő? Előadó: Kenessey Kálmán. Mi 
módon kellene Magyarországban a földmivelés 
előmozdítására hivatott és alkalmas közegeket 
szervezni, illetőleg miként lehetne a földmivelés 
érdekeinek megfelelő nyomatékos és szakadatlan 
működő képviseleti rendszert minden irányban a 
közigazgatásban fel és lefelé létesíteni és biztosí­
tani? Előadó: Máday Izidor. Gazdasági munkás­
kérdés, a mezőgazdaság mostani körülményei közt 
viszonyítva egy részben a gépek használatával , 
más részben a munkás kéz különböző módozatú 
szaporításával ? Előadó: Galgóezy Károly. Borá­
szati kérdések: Az 1868-iki évben Budapesten 
tartott orsz. borászati enquéte óta a szölőmivelés- 
s bortermelésünkben haladás vagy hanyatlás tapasz 
talható-e ? és ha némelv hazai első rendű borvi- 
déken hanyatlás tapasztalható, mik az okai ezen 
tüneménynek? Továbbá mi lenne teendő, hogy 
borászatunk jövedelmét emelvén, a borászat ha­
nyatlásának útjába akadály vettessék ? Előadó : 
Molnár István. A túlságos gabnatermelés káros 
hatását ellensúlyozandó, az állattenyésztés melyik 
ágai, mi módon lennének felkarolandók. Előadó: 
Tormay Béla.

— Egy fögymnásiumi tanulmányokat végzett 
fiatal ember, váratlanul jött s elviselhetlennek 
mutatkozó családi veszteségétől indokoltatva, élei 
mezésének szerény feltétele mellett, úgy kezdő, 
mint középtanodai tanulók mellé készséggel ajánl­
koznék magán tanítóul. Az általunk is jól ismert, 
s a végzet által szerencsétlenné tett ifjút a t. szü­
lök szives pártfogásába ajánljuk. Lapunk szer­
kesztőségénél ez ügyben bővebb tudomás és érte­
sítés szerezhető.

— A székesfehérvári nöegylet a május hóban 
Székesfehérvárott megnyitandó országos kiállításon 
a hölgyek foglalkozási körének productumaiból 
gyüjteményes-kiállitás alakjában óhajtván részt- 
venni, az ország összes nőiskolái, nöképezdéi, 
zárdái, nöegyletei, gazdasszonyi egyesületei, vala 
mint gazdasszonyái s általában az egész haza 
hölgyvilágához felhívást intézett, miszerint felada­
tának kivitelében erélyesen támogassák. A kiállí­
táson részt vehet minden honleány. Kiállítható 
minden tárgy, mely az á lta lá n o s  női te v é k e n y ­
sé g  eredményeként jelentkezik, a varrás minden 
nemei, a müvarrás, fehérvarrás, szabásminták,
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horgolás, gyöngyfűzés, hálózás, 
fonás, a mennyiben házilag kezeltetnek; 
minden tárgy, mely a uö házi te v é ­

k e n y sé g é n e k  eredményét képezi, melyek tehát a 
háztartáshoz s illetőleg a nőnek , mint gazdasszony 
nak cselekvési köréhez tartoznak, mint pl. be fű­
zőt tek , aszalt gyümölcsök, házi szappan stb. a 
mennyiben h á z ila g  k é s z í t te tn e k  s külön ki­
állítási csoporthoz utasítva nincsenek. A székes- 
fehérvári „Jöték. Nöegylet44 a hozzáfordult) egve- 
seknek , mint társulatoknak a legnagvobb kész 
seggel a kívánt bejelentési iveket haladéktalanul 
kiszolgáltatja, bővebb felvilágosításokkal szolgál, 
a jelentkezőknek a kiállításon legjobb belátása s 
meggyőződése szerint előnyös helyeket biztosit, 
szóval mindent elkövet, hogy a női munkaverseny­
nek a kiállításon méltó s előkelő hely szereztessék.

— Rákosv helyesírásának következményei 
színpadunkon. A népszínház igazgatójától pártfo­
golt helyesírás folytán nem kellene Írnunk Sha- 
kespeare-t. hanem Sekszpir-t, nem colonel-t, ha­
nem kernel-t, nem Niniche-t, hanem Niniss-t. E 
darab első felvonása Trouville-ben játszik, a mi 
Csepregi fordítása és helyesírása szerint Truvill- 
nek ejtendő a magyarban. Igen ám , de színtár­
sulatunk némely tagja tud francziául, de mint az 
francziához és magyarhoz illő, kevéssé jártas a 
földrajzban. Szerepében találja több helyütt e ne­
vet Truvill, azt a franczia helyesírásnak megfele­
lően Trüvill-nek ejti, mivel a földrajzban való tá­
jékozatlanság miatt nem tudja, hogy a Csepregi 
Truvill-ja, nem egyéb, mint a Hennequin és 
Milhaud Trouville-je, ép úgy, mint Niniss-e, Ni- 
niche. A czélt tehát Rákosy helyesírásával sem le-* r
bet elérni, mert tévútra vezeti azokat, a kik az 
idegen nyelven olvasni tudnak. Q. e. d. A fran­
czia Görgey t Zsörzsey-nek, az angol Deák-ot Ilik­
nek ejti, s a világ feneke nem dűl ki: de alig­
hanem kidülne, ha egy két magyar Niniss helyett 
Niniczhe-t, kösk helvett kioszk-ot mondana. Mi■F
azt hiszszük, hogy legczélszerübb a neveket úgy 
leírni , a mint azok eredetiben iratnak , igy rájuk 
ismer legalább az , a ki a kérdéses nyelvet ismeri, 
s a ki nem ismeri, annak akárhogyan Írjuk, nem 
fogja tudni, miként kell kiejtenie, s mit kell alatta 
értenie.

— A „Földmivelési Érdekeink44 ez évi máso­
dik számában a jé g  h á z a k ró l  a következőket 
írja: „Sok dolognak valódi értékét ép azért nem 
ismerik fel az emberek , mert legalább az év egy 
részében ingyen is bőven kaphatják azt. Ilyen a 
jég. Bedig, hogy mennyire értékes e téliről nyá­
rára eltett hideg, azt, ha megpróbálja, minden 
tehéntartó gazda bőven tapasztalni fogja; a tejféle 
terményeknek nyárban a megromlás különböző 
nemeitől való megmentése, a hús és más ételne- 
müeknek a forró nyári napokban is hosszabb ideig 
eltarthatása, a kínozó júliusi hőségben is hideg 
italok élvezhetése, mind oly tényezők, melyeknek 
becsét csak az nem tudja kellően méltányolni, a 
ki nem szokott még bozzájok. Amerikában a múlt 
nyáron némely gazdák kísérletet tettek, tejüket, 
vajokat s gyümölcseiket, sőt zöldségeiket is jég­
gel hütött ládákban küldeni a nagyobb városok 
piaczaira, s azt tapasztalták, hogy rendesen oly 
árakon adhatták cl terményeiket, a melyből bősé­
gesen kitelt a jég használatára fordított költségük , 
a mellett, hogy igy kezelt terményeiknek minden­
kor eladhatása biztosítva lett számukra, mivel a 
friss tápszereket még inkább óhajtó nagy városi 
fogyasztók drágábban és örömestebb vették az ő 
jeges ládáikból egészen üde állapotban kiszedett 
tejet , vajat s gyümölcsöket, mint a közönséges 
kofák lágymeleg s fonnyadt árúit. Kétségkívül fa­
lun , vagy városon egyaránt temérdek hasznát lehet 
annak venni, ha a téli jégkészlet egy részét az 
egész nyáron át megőrizhetjük. S hogy e nagy 
előnyt mégis a gazdák még a nagyobb városok 
közelében lakók sem használják fel kellőleg, az 
onnan van , mert a jég eltartását csak a szokott 
jégvermek alakjában vélvén lehetségesnek , egy 
ilyennek előállítását egy vagy más ok miatt tér 
hesnek tartják magukra nézve. Először is sokszor 
nem sajátja a birtok, melyen gazdálkodik, s ezért 
vagy nem akar, vagy nem mer a kisebb bérlő 
magának jégvermet csináltatni; vagy pedig talán a 
talaj fekvése olyan , hogy könnyen bele veszi magát 
a viz, tudván, hogy a beszivárgott meleg nyári 
esőtől jobban elolvad a jég, mint ha a levegőm 
áll. Sok helyen sajnálják az úgy is szűk udvart 
jégveremásással rongálni , mig másokat a veremnek 
őszszel gyakori beomlása riaszt el a vállalattól. Az 
amerikai gazda mind c bajokon könnyen túltcszi 
magát az által, hogy nem jégvermet, hanem jég­
házat használ a jég eltartása végett.“ Ezek után 
leírja, miként építendő az amerikai jégház.

— A szolnok-dobokamegyei gazdasági egylet 
múlt hó 13 án tartott évi rendes közgyűlésében ha­
tározatikig kimondta, miszerint Deésen foly’> 1879. 
év októberében „ipar-, gazdasági- és állatkiállitást 
rendezend , mely alkalommal az állam által évente 
kiosztatni szokott lótenvésztési dijak kiosztása is 
eszközöltetni fog, s a kiállítás érdekét emelendő,

a közreműködésre a lovar-egylet s a megye lóte­
nyésztői is fel fognak kéretni.

IRODALOM és MŰVÉSZET.
— - A g a z d a k ö z ö n s é g n e k  mint legelterjed­

tebb és legtartalmasabb szaklapot a Magyar-Orszá­
gos Gazdasági Egyesület közlönyét, a 30 év óta 
fenálló „Gazdasági lapok”-at melegen ajánljuk. Az 
előttünk fekvő tartalmas és változatos szám élén 
lévő előfizetési felhívásból a következőket idézzük: 
„A .Gazdasági lapok41 1878. évi folyamát a jelen 
52-ik számmal fejezzük be. — A kimerítő tarta­
lomjegyzék deez. 31-én fog t. olvasóinknak meg­
küldetni, mely is alkalmas áttekintést fog nyúj­
tani az anyag azon halmazáról, melyet ez éven át, 
az ígért másfél Ívnyi tartalom szerint esendő 76 iv 
helyett 89 íven adtunk. — Adtunk pedig 301 na­
gyobb és 1821 kisebb közleményt, e mellett 147 
részben igen szép , eredeti rajzok után készült 
ábrát. — Az elfogulatlan bíráló ineg fogja engedni, 
bogy a 6 frtnyi csekély előfizetési dij mellett ennyit 
csak jelentékeny áldozattal, azon biztató remény 
fejében tehettünk , hogy áldozatkész törekvéseinket 
a gazdaközönség tömeges pártolással fogja jutal­
mazni. — Eme reményünkben nem is csalódtunk , 
miután előfizetőink száma az év első negyede óta 
több mint 50%-val szaporodott, mely örvendetes 
tény, habár az előfizetők jelenlegi száma még min­
dig nem lehetősiti működésünk illő díjazását, mind­
azonáltal azon további áldozatra buzdított bennün­
ket , hogy lapunk belbecsének emelését továbbra 
is szemmel tartván, annak külső kiállitását is na­
gyobb csínnal iparkodjunk eszközölni, mi végre 
fókép azon cz.élból , hogy értékes ábráink kellő mó­
don érvényesítsék magukat, lapunkat 1879-tól fogva 
jobb minőségű papíron fogjuk nyomatni.*1 — Az 
előfizetési felhívás eme szavaihoz hozzáadjuk, hogy 
e derék lap, mely máris oly nagy olvasó közön­
séget hódított meg magának, a haladni vágyó gaz­
dáknak figyelmét és pártolását feltétlenül megér­
demli. Az előfizetési dij egész évre 6 frt., félévre 
3 frt., negyedévre 1 frt. 50 kr. A pénzek legjob­
ban utalvány-lappal a „Gazdasági lapok11 kiadóhiva­
talához, Budapest, Köztelek intézendök.

— Az „A lföldi I p ar la pu-ot, mely mint azt 
cziine tanúsítja , iparosok érdekeivel foglalkozik , 
iparosok , szak- és társadalmi egyletek, olvasó-körök 
pártoló figyelmébe ajánljuk. A magunk részéről 
ugyan sokban eltérő irányt követünk, mindazon­
által tisztelettel viseltetünk mások véleményei iránt , 
s nein vagyunk türelmetlenek. Az „Alföldi iparlap41 
korül tekintélyes szakférfiak (Káth Károly, Bakay 
Nándor orsz. képviselők, Mudrony Soma, Mud­
rony Bál, Hegedűs Sándor, Csepreghy János, 
Heyduk Ambrus, Eisenstiidter Lukács, stb.) és 
kiváló irodalmi erők (Tors Kálmán, Könyves Tóth 
Kálmán, György Aladár, dr. Erödi Béla stb.) 
csoportosultak , azonkívül a képzettebb iparos-osz­
tály is erkölcsileg nagy mértékben pártfogolja. 
Szakkérdések higgadt és népszerű tárgyalása mel­
lett föczélja a szak ismeretek terjesztése, az iparos­
osztály művelődésének előmozdítása, szóval: az 
iparos érdekeknek az általános társadalmi szempon­
tokból való képviselése és megóvása.

— J ó l l e h e t  e lő f iz e té s i  felhívásokat nem 
szoktunk rendszerint közölni, kivételt teszünk He 
vési József „Ibolyák41 czimíi legközelebb megjele­
nendő költemény-füzeténél , mert a szerző írói 
pályáját e lapoknál kezdette meg. Azt mondja 
felhívásában: ,, „Ibolyák41-nak neveztem el szerénv
elmetcrmékeiinet, mert ezek is első virágai az én 
költészetem tavaszának , és liasonlólag azon virág­
hoz , melynek nevét viselik , nem kívánnak rikí­
tókig tündökölni, hanem szerényen beérik azzal . 
ha olvasásuk által oly kellemes hatást tudnak elő­
idézni , mint az ibolya , melynek illata nem része­
gít ugyan hanem mégis kedves.11 — A mintegy 
4—5 nyomtatott Ívre terjedő füzet márczius 15-én 
jelenik meg igen díszes kiállításban , finom veim 
papiroson. — Egy füzet ára 1 frt.; diszkötésbeu 
1 frt. 8d kr. Az előfizetésre szóló pénzek: Hevesi 
József, a „Közvélemény41 szerkesztőségében IV. 
inegyebáztér 9. sz. II. em.; — vagy pedig laká­
sára: Kjrepesi-út 34. sz. I. em. 9. ajtó czim alatt 
küldendők.

— M eg je len t az A b a fi szerkesztette „Ei 
gvelö41 hatodik kötetének első füzete. Janesó Be 
nedek fejtegeti benne a magyar nyelvtudományi 
eszmék fejlődését a 16—17. században, dr. Hein­
rich Gusztáv Boncianus históriájáról értekezik, 
Körösy László Berzsenyi életrajzát folytatja. Bon 
cianus históriájának „Eredete ős régi időkbe ve­
zet vissza; feldolgozásai oly számosak , hogy a tu­
domány ma sem képes még teljes átnézetét és biz 
tos csoportosit.ís.ít adni a reánk maradt bagyomá 
nyoknak; egyes elbeszélései pedig Európa legkü­
lönbözőbb népeinél nemcsak az irodalom keretében 
találhatók, hanem az eleven néphagyomány hír



tokában is vannak.“ A magyar munka dr. Hein­
rich szerint „íj hires könyv legismertebb alakját 
tünteti fel.44 Érdekes Kölese vnek Döbrenteihez in­
tézett, 1831. október 21-ikéröl keltezett következő 
levele: .Én Berzsenyit nagy költőnek hittem és 
hiszem, s úgy gondolom reeensióinb tn is úgy bán­
tam vele, mint első rangú Íróval. En megölelném 
e recenzenst, ki rólam úgy, azaz oly hév magasz- 
talással ítélne, mint én Berzsenyiről s ismervén 
magamat, ezennel vallást teszek: fél annyi dicsé­
rettel is megelégszem, mint a mennyit én ö rá 
halmoztam. Bennem epe nincs, Berzsenyi ellen 
neheztelést nem tartok/ Köztudomásúlag Berzse­
nyi nemcsak Kölcsey vei, hanem Kazinczy val is 
ipeghasonlott. Abati Lajos Kazinczy Eerencz és 
Édes Gergely levelezését ismerteti, s magyar irók 
munkásságával foglalkozik. Dr. Kiss Áron az Aka­
démia „Régi magyar könyvtár4 czimii kiadványát 
ismerteti. A füzet végén Szinnyei Józsefnek Iro­
dalomtörténeti repertóriuma közöltetik.

— A m. tud. A k ad ém ia  könyvkiadó bizott­
sága, a könyvkiadó vállalat pártoló tagjai részére,
1878- iki illetmény fejében, a már megküldött mun­
kákon kívül még a kővetkező két díszesen bekö­
tött kötetet szolgáltatta ki: A Ilik  (irodalmi) 
sorozatból: Lewes: „A philoaophia története44 111. 
(befejező) kötetét és a 111-ik ( j“g- és államtudo­
mányi) sorozatból: Carrara: „A büntetőjog pro 
grammja*1 11. (szintén befejező) kötetét. E két kö­
tettel az 1878-iki évfolyam be van fejezve Az
1879- iki évfolyamban a pártoló tagoknak a követ 
kezö munkák fognak a szokásos diszkötesben meg­
küldetni: az 1-so (történelmi) sorozatból: Carlyle: 
„A franczia forradalom44 111. (befejező), és Curtius: 
„A görögök története44 III. kötete; a 11 dik (iro­
dalmi) sorozatból: „Arany János prózai munkái44 
(teljes) és Nisard: „A franczia irodalom története44 
II. kötete; a Ill ik (jog- és államtudományi) soro­
zatból: Leroy-Beaulieu: pénzügytana 1. és Leroy 
Beaulieu: pénzügytana 11. kötete. A kötés egy­
öntetűsége kedvéért Carlyle és Curtius befejező 
kötetei szintén angol módra (vágatlanul) lesznek 
bekötve, úgy, mint azon munkák első kötetei; a 
többi müvek a rendes, körülvágott kötésben fog 
nak közrebocsáttatni. Ezen új folyamért (1879-re) 
járó tagdijak , a mennyiben azok a szétküldésig 
nem küldetnek be, a könyvek átvételénél postai 
utánvétellel fizetendők, és pedig az I-sö sorozatért 
(2 kötéssel) 4 frt. 80 kr., a I l ik  sorozatért (2 kö­
téssel) 3 frt. 80 kr., a l il  ik sorozatért (2 kötés­
sel) 3 frt. 80 kr..

— K lo s te rn e u b u rg b a n  Bées mellett „Dér 
Obstgarten44 czim alatt Báró Babo Ágoston a 
klosterneuburgi borászati és gyümölcsészeti állami 
intézet igazgatója tulajdonában ugyanottani tanár 
Dr. Stoll Rudolf szerkesztése alatt a gyümölcste- 
nyésztés minden nemével, az a körül követendő 
eljárással stb. foglalkozó vasárnaponként megjelenő 
szaklap indíttatott meg, melyet a német nyelvet 
ismerő pomologainknak , oenologainknak stb. figyel­
mébe ajánlunk. Előfizetési ára egész évre 5 fr t., 
félévre 2 frt. 50 kr.

— B a ro m fite n y é s z té s  és nyulaszattal fog­
lalkozó gazdasszonyáinknak a legjobb lélekkel 
ajánljuk kiváló figyelmüket valóban megérdemlő 
Grubicy Géza által szerkesztett „Gallus44 nevű ha­
vonként kétszer megjelenő szaklapot. A „Gallus44 
kétévi fennállása után jelenleg harmadik évfolyamát 
indította meg, s szerkesztője anyagi áldozattól visz-

sza nem rettenve a legnagyobb buzgósággal ipar­
kodik a közönség igényeit tartalmas és tanúságos 
czikkekkel kielégíteni. A múlt évben pályadijat 
tűzött ki a pulykatenyésztésre vonatkozólag, me­
lyet Dr. Rodiczky Jenő m.-óvári gazdasági intézeti 
tanár úr ép oly alaposan mint világosan irt mü­
vével nyert el. E díjra gazdasszonyok is pályáztak, 
g a kiválóbb müveket a „Gallus44 közli. Előfizetési 
ára egész évre 3 frt., félévre 1 frt. 50 kr. Az 
1877. és 1878. évi folyam együtt 5 frtért kapható. 
Dr. Rodiczky Jenő úr pályanyertes müvét „A 
julyka életéről44 a múlt évi folyam egész terjedo- 
emben tartalmazza.í

babyloniai, 
jelent mint

— T á b o rs z k y  és P a rs  eh zenemükereske- 
désében Budapesten megjelent Kisrómai M. Bélától 
„A sárga csikó4 csárdás, mely a hasonló czimii 
népszínműben énekelt dalokból vau összeállítva. 
(Nincsen annyi tenger csillag, Hej gazd’uram, 
Ne menj e l, Valamit mondok magának, Tarka 
kendód lobogása.) Ára 6u kr. — Ugyanott megjelent 
„Studentengruss44 zongorára alkalmazott polka- 
fran^aise ifjabb Fahrbach Fülöptöl. Ára 50 kr.

— M e g je le n t a Somogyi Ede szerkesztette 
„Magvar lexikon44 17. füzete (miimelléklete: az 
emberi test 11.), és 18. füzete az emberi fajok tér­
képével, mint mümelléklettel. A czikkek Bajoror­
szág földrajzi ismertetésénél szakadnak meg. A 
lexikon irói , még most sem dolgoznak kellő gond­
dal. A 4<)9-ik lapon ezt olvassuk: „A babyloniak 
ősrégi kulturnép voltak és több népelemböl voltak 
összeállítva.44 Babylonia ország név, az oda való:

tehát: babyloniaiak ; babyloni annyit 
Babylon városából való, s czikkirók 

nem ezeket értették. Kulturnépeket nem lehet ösz- 
szeállitani, kulturnépek kedvező viszonyok között 
önmaguktól teremnek.

EGYVELEG.
A Cleopatra tűje tárgyában Londonban tar­

tott egyik legutóbbi építészeti értekezleten megál- 
lapittatott azon négy felirat szövege, mely felvé- 
sendö lesz az emlékre. A királynő személyes in­
dítványa folytán elhatároztatott, hogy azon derék 
férfiak neve is felvésessék , a kik életüket a Cleo­
patra nevű hajó személyzetének megmentése alkal­
mából elveszítették 1877. évi október havában a 
biscay-i öbölben volt vihar következtében. A je­
lentés elfogadtatott. A feliratok tartalma, a mint 
azt a „London Illustrated News44 közleménye alap­
ján adjuk , a következő :

A keleti oldalon: „Ezen obeliszk, mely Sye- 
neben ásatott, On-ban (Heliopolis) állíttatott fel 
III. Thothmes pharaoh által K. e. 1500 körül. 
Oldal-feliratai közel kétszáz évvel később Nagy 
Rameses által vésettek fel. A görög uralkodó-ház 
idejében Alexandriába, Cleopatra királyi szék­
helyébe vitetett. Itt K. e. a 23-ik évben Augustus 
Caesar uralkodásának nyolezadik évében állítta­
tott fel.44

A nyugati oldalon: „Ezen obeliszket, mely 
századokon keresztül Alexandria földjén ledöntve 
feküdt, Mahommed Ali, egyiptomi alkirály K. u. 
az 1819-ik évben a britt nemzetnek ajándékozta: 
kitűnő honfitársainknak Nelson és Abercromby 
érdemes emlékéül.44

A partnak néző oldalon: „Ezen obeliszk, 
Wilson Erasmus, F. R. S ., hazafias áldozatkész­
sége folytán Alexandriából vasból való cylinderbe

boriivá clhozatott; a biscay-i öbölben vihar követ­
keztében elhagyatott, feltaláltatott, s e helyen 
1878-ban Victoria királynő uralkodásának negy­
venkettedik évében, Dixon János, C. E., által fel- 
állittatott.44

A pataknak néző oldalon : „Asken Vilmos 
Gardiner Jakab, Benbow József, Burns Mihály’ 
Donald Vilmos, Patan Vilmos életét veszité, mi­
dőn 1817-ben október 14-én volt vihar alkalmával 
a Cleopatra nevű obeliszk-hajó személyzetének 
megmentése végett merész kísérletet tett.44

Az F. R. S. (royal sergeant?) ét C. E. jelen­
téseit nem tudjuk.

A szép tintákról, mint azt az „Építési ip a r ­
ban olvassuk, a következőket Írja a „Hamburger 
Börsen Halle44 : Az anilin feltalálása óta mindig 
több és több tinta fordul elő a kereskedésben , 
melyeket szép szinök , folyékonyságuk s az ércz- 
tollak kímélése miatt ajánlanak. Legtöbbjének 
használata azonban ama hibával já r , hogy elhal­
ványul úgy, hogy az Írás már rövid idő múlva 
tetemesen megfakul. A közönséges* életben e kö­
rülmény tán nem határoz igen sokat; kereskedelmi 
czélokra azonban ily tinták teljességgel használhat- 
lanok. Nagyon természetes, hogy kétféle tintát 
fontos és nem fontos czélokra tartani nem lehet, 
hanem csak olyanokat, melyeket levelek, könyve­
lések , szerződések , váltók stbieken hónapok után 
nem kell még egyszer utána Írni. Elsőben is el­
vetendő mindazon tinta, mely sötét üvegekben árul- 
tatik , mert a gyáros már ez által is elismeri, hogv 
tintái nem állják ki a fény behatását. Gyanúsaknak 
tekintendők továbbá a porczellán- vagy kőedények­
ben árult összes tinták úgy, hogy azok csak a 
velük eszközölt kísérletek alapján, melyeknek kü­
lönben az összes tintafélék alávetendök, alkalmaz­
tassanak. Csak ilyképen leszünk biztosítva arról, 
hogy a tinta idővel meg nem fakul. Ily kísérle­
teknél elégséges, ha papirszeletet nagy és kisebb 
írással a nap közvetlen fényének kiteszünk , de 
csak félig fedetlenül, s néhány nap múlva a két­
féle írást egvbehasoiditiuk. Ha a befedetlen rész  
láthatólag veszített, akkor biztosan következhet- 
jü k , hogy hónapok múlva, megvilágítás nélkül is 
hasznavehetetlen leend e tinta , tehát a kereskedés 
számára nem alkalmas. Sürgősen ajánlatos, hogy 
ily kísérletek megtétele soha el ne mulasztassék , 
mert a vevő a tintát rendesen a külső látszat sze­
rint veszi meg s nem is gyanítja hogy a legszebb 
tinták a legveszedelmesebbek.

Tudósítás a kecskeméti hetivásárról.
1879. január 24.

Tisztabúza hektolit. 76—80 ki. 5.80 któl 6.25 krig.
Elegy „ ,, 73 <5 ,, 4. ,, 4.4<) ,,
Rozs ,, 70—72 ,, 3.40 „ 3.57
Árpa „ 60—62 „ 3.08 „ 3.25
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Felelős szerkesztő: Dr. BELICZAY JÓNÁS. 
Fömunkatársak :

H o rn y ik  J á n o s ,  Dr. T assy  Pál.

Alolirott tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, miként 
Ügyvédi működésemet újólag megkezdvén,

ügyvédi irodámat
itt helyben, 2-ik tized, vásári-uagy-úteza 363 sz. alatti saját 
házamban megnyitottam.

Kecskeméten, 1879. január 23.
Bene Sándor,

6 (1 — 1) köz- és váltó-ügyvéd.

I R D E T É S E K .
IX. évfolya IX. évfolya

„ M E R C U R
hiteles sorsolási közlönye

az osztrák-magyar és a külföldi lutri értékpapírok kisorsolható állam és magán- 
kötvényeknek , vasúti-, göshajósási- és iparrészvények és elsőbbségi kötvényeknek , 

záloglevelek- etb.-nek.
A bank-, pénz- és vasútügy folyóirata 1879. január l-vel új egész 

éves előfizetést nyitunk a kilenczedik évfolyamra.
A MERCUR magyar és német szöveggel 3 —4-SZer jelenik meg bavoiikint, 

szükség esetében még többször is, és pedig minden jelentékenyebb búzás után; 
könny *n érthető rövidséggel, czélszerd és táblázat' s átnézetekkel hozza ez a hiteles 
húzási lajstromokat, valamint a maradványét is, vagyis a kihúzott és fel nein 
Vett nyereményeket s ennélfogva az értékpapírokkal bíró közönségnek nélkÜlÖZ- 
hetlen közege.
Elöfizetóai-dij bérmeutes házhoz küldés vagy • >  f »|ag 

postai szétküldésnél egész évre csak ■ ■ 1 •
A „MERCÜR“ kiadó-hivatala

Budapest, Dorottya-útcza 12. Budapest.
Esenuel felhívjuk az előfizetésre 3 kórjuk az érthetően irt lakezim ég utolftő 

poéta bekílldéeét. Az öeezeg beküldése legegyszerűbben posta-utalvány nyal történhetik.

sertéskereskedők figyelmébe!
Az új kirakóhelynél behajtót nyitottam szállásom­

hoz. Helyes és gondos szolgálatot , minden egyéb szük­
ségest nyújthatok itt, valamint ellátást a legjobb minő­
ségben, legolcsóbb áron. Kívánatra megbízás folytán 
az eladandó sertéseket is átveszem , ezekre csekély ka­
m atra előleget is adok. Kész szolgálatát ajánlja

Politzer F.
szállás-tulajdonos Kőbányán, Budapest mellett.
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Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1879.




